
Genera verbi 
Ursprünglich gab es nur das Aktiv und das Medium. Das Passiv hat sich aus dem Medium entwickelt. 

Deswegen wird es im Pr., Impf. und Perf. identisch mit dem Medium konjugiert (Medio-Passiv). 

Nur in der Konjugation des Aorist und des Futur unterscheidet sich das Passiv vom Medium.    

Zum Medio-Passiv (MP): 

Aktiv, Medium, Passiv  deutsch 

A: λύουσιν τοὺς δεσμούς „sie lösen die Fesseln“  transitiv (auch intransitiv möglich) 

M: λύονται τοὺς δεσμούς  „sie lösen sich die Fesseln“  Reflexivum als effiziertes, indirektes Objekt (Dat.) 

M: λύονται ἐκ τῶν δεσμῶν „sie lösen sich aus den Fesseln“  Reflexivum als affizierte, direktes Objekt (Akk.) 

P: λύονται οἱ δεσμοί  „die Fesseln werden gelöst“  

(< die Fesseln lösen sich) 

passiv 

A: λoύω τὰς χεῖρας „ich wasche die Hände“  transitiv (auch intransitiv möglich) 

M: λούομαι τὰς χεῖρας „ich wasche mir die Hände“  Reflexivum als effiziertes, indirektes Objekt (Dat.) 

M: λούομαι „ich wasche mich“  Reflexivum als affiziertes, direktes  Objekt (Akk.) 

P: λύονται ὑπ’ ἐμοῦ αἱ χεῖρες  

     

„die Hände werden von mir 

gewaschen“  

(< die Hände waschen sich sich)“ 

passiv 

 

Sogenannte Deponentien: 

Das sind Verben, die nur mit den Formen des MP vorkommen und eine dt. Ensprechung oft im Aktiv haben: 

βούλομαι „wollen“ – μέμφομαι „tadeln“ – γίγνομαι „werden“ – αἰσθάνομαι „empfinden, wahrnehmen“ – 

πύνθάνομαι – „erfragen, erfahren“ – μάχομαι „kämpfen“ 

Weitere Funktionen des Mediums: oft mit einer dt. Ensprechung im Aktiv: 

1) Es bezeichnet eine intensive Tätigkeit des Subjekts:  

z.B. die sechs genannten Deponentien und 

Aktiv (transitiv/ intransitiv) Medium 

ἀποκρίνω „ich sondere ab, verwerfe“  ἁποκρίνομαι „ich antworte“ (effiziert reflexiv) 

πολιτεύω „Bürger sein“  πολιτεύομαι „sich als Bürger betätigen“ (effiziert reflexiv) 

γεύω τινός „versuchen kosten lassen“  γεύομαι τινός „(für sich) kosten, versuchen“ (affiziert reflexiv) 
 

2) Es bezeichnet eine Reziproke Tätigkeit mehrerer Handelnder (effiziert reflexiv):     

διαλέγω „auslesen“  διαλέγομαι „miteinander reden, sich unterhalten“ 

(ἡ μαχή „der Kampf)  μάχομαι „(gegeneinander) kämpfen“ 
 

Funktionen des Passivs: 
 

Aktiv (transitiv) Aktiv (intransitiv) Medium Passiv 

φέρω „tragen“ φέρω „sich hinziehen“ φέρομαι „davontragen,  

 erlangen“ 

φέρομαι „getragen werden > 

 eilen“ (intr.) 

φαίνω „zeigen,  φαίνω „leuchten“ φαίνομαι „sich zeigen“ φαίνομαι „gezeigt werden > 

 erscheinen lassen“   scheinen, erscheinen“ (intr.) 
 

Transitiv heißen Verben, die ein Akkusativabjekt regieren, intrasitiv, wenn sie kein Objekt tragen können. 

Nur transitive Verben können ein Passiv bilden.  


